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Groll je vstal. Hotel j e govorili , loda le roko je dvignil iu s t rmel . 
L jud je so nevol jno vzkl ikal i : zapuščal i so dvorano , in ko so se vrnili 
sodniki, da razglase obtožbo, gtasečo ne na tri lela z i zgubo p lems tva , 
je bila dvo rana skoro prazna . 

Na vp rašan je , ee se s t r in ja z obtožbo, je pritrdil . 
Pozno so ga pripeljali v celico. Mračen, p repad el je p o ve sal 

glavo, no^e so se p remika le s a m e od sebe, S težavo je p r idrsa l do 
stola, k j e r se je z g r u d i l Levica je zdrkni la ob te lesu. Z desnico je 
podprl glavo. 

Vsi so vedeli, da je izgubil, in nihče ni črhnil besede . T e m a j e 
skr ivala osuple obraze . 

T u p a t a m je zamolklo z a m r m r a l : „Tri , , . leta!4" 
Nihče ni spal. Groll je molčal, dokler ni n e n a d o m a vstal , se 

zgrabil za glavo in s hrescecim glasom prevpil noč : „Rdeče rože, 
glejte rože! Vasa kri otroci. Vaša kri . Ha-ha-ha, za očeta jo bos ta 
prelila, kako r Kr i s tušcka . . . za očeta . . . prelila, ki je lagal nocoj, 
lagal — vse ž iv l jen je ! Marki Groll, lagal si . . . ha -ha . " Blazen smeh 
je odmeval s hodnika te r budil speče celice. 

„Rdeče rože . . . vaša , . . kri . . . ha . . zamolklo g rgra joce se 
je se smejal , nato se je s tresel in se onesvest i l poleg postel je . 

Cast l i škin: 

Žena v vojni. 
F C a m l i v p r e p a d e tone jo oči 
in kam bledijo lica tvo ja m l a d a ? 
Srebro ле b u j n e ti lase p r e b a d a — 
ne žena več, že bol j p r ikazen si. 

Da deci ličec mleko bi in kri 
ub ran i l a p re tečega upada , 
izročaš s ama se ob jemu s t rada 
in s a m a t r u j e š mlade si moči. 

Tvo j mož več let že po jarke h po tega 
iu sredi smrt i v mislih je s t ebo j ; 
ko spe t se sn ide ta na koncu vsega , 

k je n a j izgrebe k r a s nekdan j i t v o j ? 
in k a k š n e g a ti videla bos n j e g a ? 
in k je bo dečjih lic rdeči s o j ? 
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